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Går det att jämföra sanning, lögn och vilseledande i olika språk? Ljuger man på samma sätt 
och signalerar man sanning/fakta på samma sätt i olika språk? Är en lögn beroende av ett 
uttalandes innehåll, eller finns det andra sätt att identifiera en lögn? Vad är det som skiljer att 
ljuga från att vilseleda någon?  
  
Denna föreläsning berättar om vad som räknas som en lögn på t.ex. mayaspråk och vidgar 
även perspektivet till att undersöka problem med att jämföra ord för lögn och sanning mellan 
språk. Metaforer som att ge ett rakt svar, eller att tala med en kluven tunga är ett 
undersökningsområde som kan ge vissa indikationer på hur vi upplever och tänker kring 
sanning och lögn på svenska, men även andra typer av relationer mellan ord spelar en viktig 
roll.  
 
Avslutningsvis diskuterar vi hur ord för sanning, lögn och vilseledande införlivas i ett språks 
grammatik; inte sant? 


	Sanning, lögn och vilseledande i världens språk

